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Technickou specifikací tvoří: 

A) Část I – Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací 

B) Část II – Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby 

C) Část III – Další požadavky zadavatele 
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ČÁST I - TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVEB POZEMNÍCH 

KOMUNIKACÍ (TKP) 

 

Přehled jednotlivých kapitol TKP 

 

Název kapitoly Schváleno Účinnost 

Kapitola 1 - Všeobecně 
č.j. 29/2017-120-TN/1  

ze dne 26. 1. 2017 
1. 2. 2017 

Kapitola 1 – Všeobecně 

Změna 1 

Č.j. MD-10874/2021-930/2 

ze dne 14. 4. 2021 
1.5.2021 

Kapitola 7 - Hutněné asfaltové vrstvy 
č.j. 318/08-910-IPK/1 

ze dne 8. 4. 2008 
1. 5. 2008 

Kapitola 11 - Svodidla, zábradlí a tlumiče nárazu 
č.j. 205/10-910-IPK/1 

ze dne 8. 3. 2010 
1. 4. 2010 

Kapitola 11 - Svodidla, zábradlí a tlumiče nárazu, 

Změna č.1 

č.j. 88/2018-120-TN/1 ze 

dne 16.3.2018  
1.4.2018 

Kapitola 14 - Dopravní značky a dopravní zařízení 
č.j. 9/2015-120-TN/6 

ze dne 27. 3. 2015 
1. 4. 2015 

Kapitola 26 - Postřiky, pružné membrány a nátěry 

vozovek        

č.j. 9/2015-120-TN/4 

ze dne 2. 2. 2015 
15. 2. 2015 

 

Jednotlivé kapitoly TKP jsou volně dostupné v elektronické podobě na webových stránkách 

www.pjpk.cz.  
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ČÁST II - ZVLÁŠTNÍ TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVBY (ZTKP) 

 

„Silnice I/35K a I/49H: opatření z prohlídek“ 

 

1. Úvod 

Pro celý dokument včetně jeho příloh platí pojmy a zkratky uvedené v TKP, kapitole 1  

a Směrnici GŘ č. 9/2016 – Realizace staveb pozemních komunikací. Pokud se v textu objevuje 

pojem Správce stavby, rozumí se jím pojem Zástupce objednatele ve smyslu čl. 3.2 Smluvních 

podmínek pro stavby menšího rozsahu.  

Při stavbě budou aplikovány dokumenty ve znění platném k základnímu datu ve smyslu smluvních 

podmínek (tzn. 28 dnů před termínem pro podání nabídky). 

Je-li v zadávací dokumentaci definován konkrétní výrobek nebo vlastnost (např. pevnost betonu), má 

se za to, že je tím definován minimální požadovaný standard. 

 

2. Seznam příloh ZTKP 

1) Závazný vzor dohody o předčasném užívání Díla, Sekce nebo části Díla – NEPOUŽIJE SE 

2) Zásady tvorby a projednání Realizační dokumentace stavby (RDS) – NEPOUŽIJE SE 

3) Interní předpisy Ředitelství silnic a dálnic ČR 

4) Požadavky na geotechnika zhotovitele – NEPOUŽIJE SE 

5) Doba pro přístup na staveniště – NEPOUŽIJE SE 

6) Postup při schvalování technologických předpisů a postupů 

7) Vydaná správní rozhodnutí pro stavby/Vyjádření dotčených orgánů a z nich plynoucí 

podmínky – NEPOUŽIJE SE 

8) Vzor smlouvy o realizaci přeložek sítí elektronických komunikací – NEPOUŽIJE SE 

9) Průzkumy a souvisící dokumentace –NEPOUŽIJE SE 

10) Příklad výstupu z digitálního modelu terénu – NEPOUŽIJE SE 

11) Podmínky pro předčasné užívání Díla, Sekce nebo části Díla – NEPOUŽIJE SE 

12) Vzory pro zpracování TePř  
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3. Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby 

Kapitola 1: Všeobecně 

čl. 1.4.2 Kvalita výrobků, za text článku se vkládá: 

Zhotovitel zpravidla použije pro celou stavbu shodné typy výrobků od jednoho výrobce. 

čl. 1.6 Zkoušky a měření, za text článku se vkládá: 

Každá kontrolní zkouška nebo odebraný vzorek materiálu ke zkoušce v laboratoři musí mít ihned 

přiděleno své číslo (laboratorní). Tato čísla je nepřípustné rozšiřovat o indexy. Zkoušky 

s laboratorními čísly rozšířenými o indexy nebo se stejným laboratorním číslem nebudou uznány za 

platné. Ke všem provedeným zkouškám musí být předložen protokol o zkoušce. 

Pokud se při kontrolní zkoušce odebírá více vzorků, které jsou na jednom protokolu, je možná 

indexace pouze vzorků uvedených na protokole. 

čl. 1.6.1.1 se doplňuje o nový odstavec: 

Zhotovitel je povinen vést laboratorní deník v elektronické podobě. Objednatel má k tomuto účelu 

zřízen informační systém, ve kterém bude Zhotovitel na základě uživatelských rolí a práv 

elektronický laboratorní deník administrovat. V laboratorním deníku budou evidovány kontrolní, 

přejímací a rozhodčí zkoušky zajišťované Zhotovitelem. 

Do elektronického laboratorního deníku budou mít právo zapisovat oprávněné osoby Zhotovitele. 

Seznam oprávněných osob Zhotovitele musí Zhotovitel předat Správci stavby 10 pracovních dní 

před předáním staveniště, a to ve formátu: jméno, příjmení, funkce, služební/firemní email a tel. 

číslo. Těmto osobám Správce stavby/Objednatel poskytne uživatelské jméno a heslo pro vstup do 

informačního systému elektronického laboratorního deníku. V případě nahrazení nebo doplnění 

oprávněné osoby Zhotovitele v průběhu realizace musí toto Zhotovitel písemně oznámit Správci 

stavby/Objednateli, a ten do 5ti pracovních dní od doručení oznámení zajistí přístupové údaje. 

čl. 1.6.1.3, odstavec c) přejímací zkoušky se doplňuje: 

Kontrolní zkoušky zajišťované Objednatelem/Správcem stavby budou samostatně vyhodnoceny a 

budou zahrnuty ve Zprávě zhotovitele o hodnocení jakosti stavebních prací. 

čl. 1.6.2 se doplňuje: 

Hodnoty přesahující předepsané mezní odchylky musí být graficky odlišeny, hodnoty budou zapsány 

červeně. 

čl. 1.6.3.1 se doplňuje: 

Zhotovitel převezme a doplní základní vytyčovací síť (ZVS) na plně funkční primární vytyčovací síť 

a u mostních objektů zřídí lokální vytyčovací sítě (LVS). 

čl. 1.6.3.2.1 se upravuje: 

Slovo vytyčovací v první větě se mění za zeměměřičské. 

čl. 1.7.2 Převzetí prací se doplňuje:  

Pro zabezpečení podkladů, které slouží pro zpracování zpráv k jednotlivým technologiím 

prováděných prací podle Metodického pokynu Zásady pro hodnocení jakosti dokončených staveb 

pozemních komunikací zhotovitelem, ŘSD ČR je nutno, aby podklady a informace 

o prováděných pracích a záznamy o kvalitě byly vytvářeny, zajišťovány, vyhodnocovány  
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a předávány průběžně od počátku stavby. Forma předávání je písemná a elektronická viz znění 

Metodického pokynu. Zhotovitel je povinen při zpracování závěrečných zpráv o jakosti dodržet 

úpravy, formu a požadavky Metodického pokynu Zásady pro hodnocení jakosti dokončených staveb 

pozemních komunikací zhotovitelem. 

čl. 1.7.2 Převzetí prací se na konec jedenáctého odstavce se doplňuje: 

Pro Předčasné užívání (ve smyslu Pod-čl. 1.1.3.10 Smluvních podmínek) příslušné Sekce definované 

v Příloze k nabídce musí Zhotovitel mimo jiné realizovat: 

- Kompletní vozovkové souvrství (tzn. všechny vozovkové vrstvy) objektů uváděných do 

Předčasného užívání; 

- Záchytné systémy (svodidla, tlumiče nárazu, zábradlí, apod.), které jsou součástí stavebních 

objektů uváděných do Předčasného užívání; 

- Vodorovné a svislé dopravní značení (pokud je dle PDPS uvažováno dvoufázové provedení 

vodorovného dopravního značení, je pro potřebu Předčasného užívání dostatečné provedení 

tohoto značení v barvě), 

- Práce, definované ve stavebním povolení jako podmínka pro předčasné užívání (pokud jsou 

takovéto podmínky ve stavebním povolení uvedeny). 

V rozhodující vzdálenosti (viz čl. 13 ČSN 73 6101) od Sekce uváděné do Předčasného užívání nesmí 

být překážky bránící bezpečnému provozu (např. výškové nerovnosti, materiál, dočasné konstrukce, 

apod.). Sekce musí být způsobilá k provozování bez dopravních omezení (tzn. definitivními jízdními 

pruhy bez omezení dovolené rychlosti). 

Splnění podmínek uvedených v čl. 1.7.2 Technické specifikace bude uvedeno v Protokolu sepsaném 

ve smyslu Pod-čl. 4.29 Smluvních podmínek. 

Podrobné podmínky, které musí Zhotovitel pro předčasné užívání Díla, Sekce nebo části Díla zajistit, 

jsou uvedeny v příloze Technické specifikace s názvem „Podmínky pro předčasné užívání Díla, 

Sekce nebo části Díla“     

čl. 1.8.5 Původní výšky terénu se doplňuje: 

Zhotovitel provede kontrolní a doplňující zaměření v rozsahu potřebném pro vypracování RDS. 

Součástí kontrolního zaměření zhotovitele je i ověření prostorového souladu PDPS se skutečností u 

částí stavby navazujících na stávající stavební objekty. 

čl. 1.8.8. Objížďky se třetí odstavec doplňuje 

Zhotovitel zajistí projednání dopravně inženýrských opatření (DIO) v souladu s Provozní směrnicí 

ŘSD ČR č. 11/17. Zhotovitel zajistí konání uzavírkové komise tak, aby zajistil podání žádosti o 

stanovení a rozhodnutí o uzavírce v souladu s platnými právními předpisy (nejpozději 30 dní před 

zahájením výstavby DIO). 

čl. 1.8.8 Objížďky se doplňuje za poslední odstavec  

Veškeré objízdné trasy hrazené Objednatelem jsou součástí PDPS v části DIO. Zhotovitel na své 

náklady může projednat a na své náklady zrealizovat jiné objízdné trasy, ale vždy pouze se 

souhlasem Objednatele/Správce stavby. 

Návrh, projednání, odsouhlasení a zajištění uzavírek komunikací vč. správních poplatků a návrh, 

projednání, odsouhlasení, pořízení, trvalá údržba všech objížďkových tras vyvolané a navržené 

zhotovitelem stavby (nad rámec PDPS) včetně dopravního značení (vč. správních poplatků) si 

účastník zahrne do nabídkové ceny. 
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Případné nároky na dočasné zábory a použití veřejných a místních komunikací (nad rámec PDPS), 

vyplývající z navržené technologie zhotovitele, bude zhotovitel řešit v realizační dokumentaci a tyto 

si samostatně projedná s dotčenými orgány. 

Zhotovitel zajistí přechodné úpravy provozu po celou dobu stavby, tj. přechodné dopravní značení 

pro jednotlivé fáze výstavby včetně potřebné projektové dokumentace, včetně zajištění příslušných 

vyjádření a povolení. 

čl. 1.8.9 Zařízení staveniště se doplňuje za poslední odstavec 

Zhotovitel si zajistí stavební povolení (respektive ohlášení, příp. jiná správní rozhodnutí) na zařízení 

staveniště, sklady, skládky a mezideponie včetně příslušných projednání (ŽP, v případě nutnosti i 

dokumentaci EIA). V projektové dokumentaci (PD) se předpokládá při demolicích s kontinuálním 

odvozem materiálu a při výstavbě s kontinuálním přísunem materiálu a výrobků bez mezideponií. 

Veškeré vybavení, přípojky, zpevněné plochy, odvodnění apod. na plochách ZS budou hrazeny 

zhotovitelem včetně projektu, který není součástí předmětné PD. Náklady na ZS, jeho provoz a 

odstranění budou rozpuštěny do jednotkových cen uvedených v jednotlivých položkách soupisu 

prací. V případě, že zhotovitel bude chtít využívat i plochy jiné, tj. mimo zábor stavby, musí si sám 

zajistit pronájem, dočasný zábor apod. 

čl. 1.9.1 Provádění prací - Všeobecně se doplňuje za poslední odstavec 

Stavební práce se mohou provádět pouze v rámci dočasných a trvalých záborů a obvodu staveniště a 

v souladu s platnými stavebními povoleními a územními rozhodnutími, případně jinými povoleními 

správních orgánů, jsou-li taková povolení třeba. Využití území mimo určené zábory a vytyčené 

zařízení staveniště je pro umístění pomocných konstrukcí nebo manipulace při stavební činnosti 

vyloučeno. 

čl. 1.9.5.2 Náklady na opravy veřejných komunikací dotčených stavbou se mění: 

na úvod čl. se doplňuje nový odstavec: 

Zhotovitel musí postupovat v souladu s § 28 a § 38 zákona č. 13/1997 Sb. 

odstavec a) se ruší a nahrazuje textem: 

Jedná-li se o stávající veřejné komunikace, které ke své stavební činnosti používá Zhotovitel, je 

Zhotovitel v době stavby odpovědný za výkon činností stanovených v Pod-článku 4.15 Smluvních 

podmínek. 

doplňuje se nový odstavec d) ve znění: 

Při zpracování zákresu a popisu veřejně přístupných pozemních komunikací, které bude Zhotovitel 

využívat pro staveništní dopravu (přeprava násypového materiálu, kameniva, betonu, asfaltové 

směsi, apod.) v souvislosti s prováděním Díla, bude Zhotovitel postupovat podle Pod-článku 4.15 

Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných objednatelem 

ve znění zvláštních podmínek. 

Zhotovitel zpracuje zákres a popis (pasportizace) veřejně přístupných pozemních komunikací 

(včetně přilehlých budov, které by mohly být staveništní dopravou poškozeny), které bude využívat 

pro staveništní dopravu v souvislosti s prováděním Díla. Zhotovitel prokazatelně projedná užití 

těchto komunikací (je-li takovéto projednání nutné) s příslušnými orgány státní správy, majiteli a 

správci komunikací a s ohledem na místní podmínky i s dotčenými obcemi. 

Pasportizaci potvrzenou majetkovým správcem příslušné komunikace předá Zhotovitel 

Objednateli/Správci stavby minimálně se čtrnáctidenním předstihem před zahájením používání dané 

komunikace pro staveništní dopravu. Pasportizaci, která bude dokladovat stav komunikace po 



„Silnice I/35K a I/49H: opatření z prohlídek“ 

Stránka 8 z 20 

ukončení jejího používání staveništní dopravou, potvrzenou majetkovým správcem komunikace, 

předá Zhotovitel Objednateli/Správci stavby do jednoho měsíce po ukončení používání komunikace. 

Při pasportizaci budou zohledněny především níže uvedené předpisy: 

o TP 82 - Katalog poruch netuhých vozovek, 

o TP 87 - Navrhování údržby a oprav netuhých vozovek,  

Zhotovitel zajistí odstranění veškerých znečištění veřejně přístupných komunikací způsobených 

staveništní dopravou. 

Zhotovitel zrealizuje veškeré opravy způsobené užíváním veřejně přístupných komunikací dle a § 25 

zákona č. 13/1997 Sb. (tj. užívání vozidly, které nesplňují nejvyšší povolené hmotnosti silničních 

vozidel a jejich rozdělení na nápravy a největší povolené rozměry vozidel a jízdních souprav podle 

zákona č. 341/2014 Sb. v platném znění).  

Náklady na práce uvedené v čl. 1.9.5.2 zahrne Zhotovitel do nabídkové ceny stavby.   

Pokud Zhotovitel splní podmínky uvedené v čl. 1.9.5.2 a i přes to dojde k poškození veřejně 

přístupných komunikací vlivem jejich užívání staveništní dopravou, zajistí Objednatel na své 

náklady uvedení těchto komunikací do původního stavu. 

čl. 1.9.7.2 šestý odstavec, odrážka třetí se upřesňuje:  

Osoba vykonávající vybrané činnosti ve výstavbě nemusí k dennímu záznamu do stavebního deníku 

připojit otisk svého razítka. 

čl. 1.10.4 se doplňuje: 

Jednotkové ceny uvedené v nabídce v oceněném soupisu prací zahrnují úhradu všech prací 

zhotovovacích i pomocných vyplývajících z předmětu díla v rozsahu a za podmínek uvedených ve 

všech předaných zadávacích podmínkách, které jsou nejen požadovány  

a fyzicky uvedeny v soupisech prací (agregované položky), ale i prací vyplývajících ze zadávací 

dokumentace, nutných pro zdárné dokončení, předání díla Objednateli a provozování, i když nejsou 

v soupisech prací případně konkrétně uvedeny. (Např. zařízení staveniště, mezideponie, lešení, 

pomocné konstrukce, poplatky, jednoúčelové stroje a pomůcky, atypické díly, fotodokumentace, 

opravy škod, pomocné práce, vytýčení ing. sítí, zpracování RDS, posudky, apod.). 

Náklady na zkušebny zhotovitele, na průkazní a kontrolní zkoušky včetně vedlejších nákladů 

(opravy a uvedení do původního stavu), které jsou jmenovitě požadovány v jednotlivých kapitolách 

TKP nebo ZTKP, nebudou rozpočtovány jako samostatné položky v soupisu prací, ale zhotovitel je 

zahrne do položkových cen soupisu prací, pokud to není u konkrétní položky dle popisovníku 

uvedeno jinak. 

Součástí předmětu plnění a nabídkové ceny jsou mimo jiné i následující práce a činnosti: 

- návrh, projednání, odsouhlasení a zajištění uzavírek komunikací vč. správních poplatků  

- trvalé a pravidelné čistění veřejných komunikací dotčených provozem stavby, 

- náklady na všechny zeměměřické činnosti Zhotovitele (ve smyslu čl. 1.6.3.2 TKP 1), 

- vyhotovení digitálního pasportu silnice a dálnice, 

- zřízení geometrických plánů včetně omezníkování pro předávané dokončené části stavby dle 

jejich majetkových správců a geometrických plánů věcných břemen 

- zaměření skutečného provedení pro DSPS a jeho zpracování dle datového předpisu ŘSD a 

majetkového správce objektu, 

- veškeré vytyčovací práce pro potřebu stavby (před stavbou, během stavby, po stavbě), 

- náklady na činnost pracovníka odpovědného za BOZP stavby pro zhotovitele,  
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- realizační dokumentace, technologické předpisy, předepsané zkoušky, souhrnné zprávy o 

hodnocení kvality prací, 

- navržení, odsouhlasení a provozování kontrolního systému pro zjišťování případného úniku 

nebezpečných látek na staveništi, 

- monitoring a evidence sledování hluku, vibrací a emisí po dobu výstavby, 

- veškeré poplatky za energie až do převzetí stavby jako celku, 

- náklady spojené s případným poškozením zemědělských porostů, 

- vypracování podrobného harmonogramu postupu stavebních prací včetně požadovaných 

termínů, 

- zpracování podkladů pro možný rozhodovací proces v průběhu stavby, 

- přejímací zkoušky, 

- zajištění údržby provedených prací (objektů) po dobu výstavby,  

- úpravy sjezdů, 

- zajištění přístupů na okolní nemovitosti po dobu výstavby, 

- zajištění a úhradu poplatků vzniklých na základě harmonogramu zhotovitele v souladu s 

POV (zvláštní používání silnice, poplatky za užívání veřejného prostranství, škody na 

plodinách apod.), 

- trvalé provozování, údržba, správa a ochrana zařízení staveniště,  

- eliminaci prašnosti, 

čl. 1.10.7 se nahrazuje poslední věta: 

DSPS bude odevzdána v digitální formě podle datového předpisu ŘSD ČR C2 a v tištěné podobě 

v počtu 3 paré.  

čl. 1.10.9 se doplňuje: 

Zodpovědnou osobou nad úplností a plněním fází 2) a 3) je ÚOZI-O, jakožto plnění dle čl. 1.6.3.3. 

Objednatel požaduje předání této dokumentace Správci stavby nejpozději ke dni ukončení prací a 

služeb ÚOZI-O v rámci týmu Správce stavby. 

v čl. 1.11.1 se nahrazuje třetí odstavec následujícím zněním: 

Pro přípravu a provádění Staveb, dále platí pro BOZP směrnice GŘ č. 7/2008 a směrnice GŘ č. 

4/2007. 

v čl. 1.11.2 se ruší poslední dva odstavce 

Příloha 7: Záruční doby a vady díla, se čl. 1.6 doplňuje o další odstavec: 

Po odstranění vady zhotovitelem se na toto odstranění, resp. opravu vady vztahuje záruční doba 18 

měsíců. Tím není dotčená celková záruční doba díla.  

Příloha 8: Srážky z ceny při nedodržení mezních hodnot hlavních parametrů 

čl. 2.7 se upravuje: 

Řešení nesplnění požadavku na drsnost povrchu (protismykové vlastnosti) formou administrativního 

opatření (snížení rychlosti) se nepřipouští. 
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Kapitola 7: Asfaltové hutněné vrstvy 

čl. 7.1.1 čtvrtý odstavec se nahrazuje: 

Hutněné asfaltové vrstvy musí splňovat požadavky stanovené dokumentací stavby, těmito TKP, 

ZTKP, ČSN 73 6121, ČSN 73 6127-3, ČSN 73 6242, TKP kap. 5, TP 112, TP 147, TP 148, TP 151, 

TP 238 a TP 259. 

čl. 7.2.1.3 se doplňuje:   

Předložení předmětných dokladů se požaduje vždy. 

čl. 7.2.6.2 se doplňuje: 

Smyková pevnost musí být splněna mezi všemi asfaltovými vrstvami, a to i v případě použití 

geosyntetiky. 

čl. 7.3.1 druhý odstavec se mění:   

Technologický předpis se požaduje vždy. 

čl. 7.3.2.1 poslední věta čtvrtého odstavce se nahrazuje: 

Obalovna musí být pro provádění kontrolních zkoušek dle tab. 3, vybavena vlastní laboratoří. 

čl. 7.3.2.4 třetí odstavec se nahrazuje: 

Skrápění ocelových běhounů musí být uzpůsobeno tak, aby běhoun byl pouze vlhký a směs se 

nelepila. Voda na skrápění nesmí obsahovat mechanické nečistoty. Minimálně jeden válec na všech 

stavbách musí být vybaven bočním přítlačným válečkem pro hutnění okraje vrstvy. To platí i pro 

opravy, pokud to jejich charakter umožňuje. 

čl. 7.3.2.5 se doplňuje: 

Pro směrově dělené komunikace se pro pokládku obrusné a ložní vrstvy na hlavní trase požaduje 

použití homogenizátoru, a to i pro druhý finišer pokládající rozšiřující pruh ve sledu za finišerem 

pokládajícím asfaltovou vrstvu na hlavní trase.  

čl. 7.3.4 třetí odstavec se doplňuje:  

Doplňuje se předpis ČSN 73 6129 Stavba vozovek – Postřiky a nátěry. 

čl. 7.3.4 čtvrtý odstavec se doplňuje:  

Množství zbytkového asfaltového pojiva dle PDPS, a ČSN 73 6129. Pokud je pro danou směs 

dávkování uvedeno v příslušných TP, má požadavek TP přednost. 

čl. 7.3.4 sedmý odstavec se upravuje: 

Styčné plochy dříve provedených asfaltových vrstev, obrubníků, žlabů, rigolů, dešťových vpustí 

apod., se opatří spojovacím nátěrem s následným proříznutím obrusné vrstvy na šířku min. 12,5 mm 

a hloubku min. 20 mm a zalitím modifikovanou zálivkovou hmotou za horka podle ČSN EN 14188-

1 typu N1 a N2. Modifikovaná zálivková hmota musí vyhovovat parametrům uvedeným v TP 115. 

čl. 7.3.5 devátý odstavec se doplňuje: 

V případě dávkování R-materiálu nad 20 % hmotnosti směsi musí být obalovna vybavena paralelním 

bubnem, nebo jiným obdobným zařízením pro předehřívání R-materiálu. 
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čl. 7.3.6 první odstavec se doplňuje: 

Požadavky na skladování a dopravu směsi musí směřovat zejména na dodržení teplot směsi tak, aby 

byla dodržena požadovaná teplota na finišeru. Časy dopravy v případě tepelně izolovaných koreb 

nákladních automobilů jsou pouze doporučující, v případě neizolovaných jsou závazné. Doba 

skladování je doporučující, ale celková doba od vyrobení směsi do jejího položení je závazná. 

čl. 7.3.7, čtvrtý odstavec se doplňuje: 

Teplota asfaltové směsi při jejím rozprostírání nesmí být nižší než nejnižší přípustná teplota podle 

tab. 6 ČSN 73 6121. Teploty rozprostírání asfaltových směsí vyrobených dle TP 148, TP 151, TP 

238 a TP 259 se řídí těmito TP, směsi s teplotou nižší než dle těchto předpisů nesmí být použity. 

čl. 7.3.7 na konec šestého odstavce se doplňuje: 

Podélnou pracovní spáru nejlépe umístit ve zpevněné krajnici. Do všech pruhů vozovek dálnic 

včetně zpevněné krajnice nesmí být umisťovány šachty, vpusti, poklopy apod. 

U přejezdů středního dělicího pásu mohou výjimečně být umístěny, avšak poklopy musí být 

uzamykatelné a snížené o max. - 5 mm. Styk asfaltové vozovky s poklopem šachet bude utěsněn 

modifikovanou asfaltovou zálivkou za horka. 

čl. 7.3.7 sedmý odstavec se doplňuje: 

Jednotlivé asfaltové vrstvy na dálnicích a ostatních směrově dělených komunikacích se kladou 

zásadně současně na celou šířku vozovky. V případě oprav může v odůvodněných případech Správce 

stavby povolit výjimku, přičemž musí upřednostnit pokládání na teplou spáru, pokud to charakter 

stavby umožňuje. Na mostech musí být šířka finišeru při pokládce shodná s šířkou vozovky mezi 

obrubami (římsami). 

čl. 7.3.7 osmý odstavec se mění: 

U obrusných vrstev musí být podélné i příčné pracovní spáry před pokládkou sousední vrstvy 

zaříznuty a upraveny v souladu s čl. 7.3.4. Po položení sousední vrstvy se požaduje proříznutí 

pracovních spár a utěsnění modifikovanou zálivkou. 

čl. 7.3.8 se na začátek doplňuje: 

Návrh hutnění se ověřuje u všech druhů asfalt. vrstev hutnícím pokusem. Přitom se stanoví potřebný 

počet, druh válců a počty pojezdů, zaznamenávají se klimatické podmínky a teploty směsi. Dále se 

hodnotí tloušťka vrstvy, jednotný příčný sklon, dodržení projektovaných výšek, makrotextura, 

homogenita a současně míra zhutnění a mezerovitost hotové vrstvy. Hutnící pokus se nevyžaduje v 

místech, která jsou nepřístupná pro hutnění válci (např. podél dilatačních závěrů mostů, mostních 

křídel, závěrných zídek, v ostrých rozích atp.) a musí proto být hutněna mech. pěchy, vibračními 

deskami, ručně vedenými válci nebo jinými hutnícími prostředky. Požaduje se však, aby byla po 

celou dobu hutnění v těchto místech průběžně zjišťována míra zhutnění (např. metrologicky 

navázanou radiosondou). Hutnění smí být ukončeno teprve po dosažení předepsané míry zhutnění. 

Způsob hutnění a jeho kontrola musí být předem podrobně popsána v technologickém postupu prací. 

V rámci hutnícího pokusu je vhodné ověřit i pevnost spojení asfaltových vrstev. 

Pokud je technologie pokládky vrstev vozovky na mostech odlišná od pokládky na trase, např. se liší 

v intenzitě hutnění (při snížené vibraci/oscilaci), musí být pro mosty (pro celou délku mostu) 

proveden samostatný hutnící pokus a zpracována samostatná kapitola TePř. Pokud zhotovitel bude 

pokládat asfaltovou směs vyráběnou dle receptury, která je opakovaně stejným zhotovitelem 
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používána pro stavby ŘSD ČR a se kterou jsou dobré zkušenosti, nemusí Správce stavby hutnící 

pokus vyžadovat. 

Pro hutnění vrstev podél dilatačních závěrů mostů musí být vypracován  

a Objednatelem/Správcem stavby schválen technologický postup. Postup hutnění musí být součástí 

technologického předpisu dle čl. 7.3.1 této kapitoly TKP. 

čl. 7.3.8 sedmý odstavec se doplňuje o další odrážky: 

- Povrch obrusné vrstvy z SMA (s výjimkou obrusné vrstvy se sníženou hlučností) musí být 

vždy opatřen předobaleným zaválcovaným kamenivem, zdrsňovací posyp musí být 

rovnoměrný a musí dobře přilnout k celému povrchu obrusné vrstvy.   

- Požaduje se použití bočního přítlačného válečku i při pokládkách vrstev po polovinách 

vozovky. 

čl. 7.4.2 druhý odstavec se doplňuje: 

U asfaltových směsí s obsahem R-materiálu se ke schválení zkoušky typu předkládají doklady o 

znovuzískané asfaltové směsi, ze které byl R-materiál vyroben, a to v rozsahu dle § 6, písmeno c) a 

d) doložené v rozsahu dle Přílohy č. 2 vyhlášky č. 130/2019 Sb. 

čl. 7.5.2 druhý odstavec se nahrazuje: 

Před zahájením prací musí zhotovitel vypracovat a předložit ke schválení Objednateli/Správci stavby 

kontrolní a zkušební plán. 

čl. 7.5.2 tabulka 4 se doplňuje o další řádek: 

Zkoušená hmota Druh zkoušky, vrstva Minimální četnost 

Hotová vrstva  

Zjištění obsahu PAU v 

rozsahu dle vyhlášky č. 

130/2019 Sb. (tzv. 

PAU16)* 

Na vývrtech 
Podkladní, ložní, 

obrusná 

V souladu s vyhláškou 

č. 130/2019 Sb. 

* Týká se nově realizovaných vrstev ze směsí vyrobených ze znovuzískaných asfaltových směsí, kde 

celkový obsah polyaromatických uhlovodíků ve vstupní znovuzískané asfaltové směsi odpovídá hodnotám v 

kvalitativní třídě ZAS-T3 (viz § 6 vyhlášky č. 130/2019 Sb.). Výstupem bude zkušební protokol se 

stanovením množství PAU v mg/kg suš. a zatřídění do příslušné kvalitativní třídy podle vyhlášky č. 

130/2019 Sb., maximální třída, která se připouští je ZAS-T2. 

čl. 7.5.4 pátý a šestý odstavec se nahrazuje: 

Nerovnost povrchu obrusné vrstvy se měří ve všech jízdních pruzích a v případě směrově dělených 

komunikací i v odstavném pruhu (zpevněné krajnici) obou pásů. Jako metody měření se použijí: 

- měření latí dlouhou 4 m v podélném a latí dlouhou 2 m v příčném směru podle ČSN 73 6175 

- pro zjištění podélné nerovnosti a stanovení mezinárodního indexu IRI měření profilometrem 

podle ČSN 73 6175 čl. 11 při rychlosti měření 80km/h, případně jinými předem 

odsouhlasenými zařízeními a metodami.  

Zjištěné hodnoty podélné a příčné nerovnosti a mezinárodního indexu nerovnosti IRI musí vyhovět 

požadavkům uvedeným v ČSN 73 6121 kap. 6.4.4 tab. 16. Hodnoty nerovnosti vyjádřené 

mezinárodním indexem nerovnosti IRI nejsou ekvivalentem hodnot podélné nerovnosti zjištěné latí 

délky 4 m. Musí být tedy dodrženy hodnoty obou parametrů. 

Všechna měření nerovnosti obrusné vrstvy se provádí kontinuálně i přes rozhraní stavebních objektů, 

např. při přechodu z objektu na trase na mostní objekt, hodnoty naměřené nad pojížděnými plochami 

mostních závěrů jsou platné, uvedené platí i pro místa příčných pracovních spár a styk Ab a CB 
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vozovky. Do vyhodnocení podélné nerovnosti na vozovce mostního objektu se musí zahrnout i úsek 

vozovky nad přechodovou oblastí mostu  

a nad mostním závěrem. Rozdíl podélných sklonů měřených sklonoměrem na 2 m lati na obou 

stranách mostního závěru smí být max. 0,5 %.  

čl. 7.5.4 odstavec jedenáctý se nahrazuje: 

Protismykové vlastnosti obrusné vrstvy se měří a vyhodnocují podle ČSN 73 6177 ve všech jízdních 

pruzích PK. Měřící zařízení musí splňovat požadavky ČSN 73 6177 a TP 207. 

čl. 7.5.4 se doplňuje o nový odstavec: 

V případě použití asfaltových směsí dle TP 259, musí být provedeno měření a hodnocení hlučnosti 

povrchu obrusné vrstvy metodou CPX dle TP 259. 

čl. 7.6.4 doplňuje se: 

Vozovky silničních objektů: 

Souvislá délka povrchu definitivní obrusné vrstvy upravovaná dodatečně broušením v místech 

nerovnosti vzniklých náhodně při pokládce (nebo z jiných důvodů) nesmí překročit 20 m (platí pro 

každý jízdní pruh i zpevněnou krajnici) a zároveň jednotlivá upravovaná místa nesmí být od sebe 

vzdálená méně než 50 m. 

Součet všech dodatečně broušených ploch AHV nesmí překročit 1% z celkové plochy vozovky 

s AHV příslušného stavebního objektu. 

Přípustná technologie broušeni: 

Pouze silniční bruska osazena diamantovými kotouči s vodorovnou osou otáčení, s vodním 

výplachem tak, aby byla zajištěna dostatečná makro textura povrchu a požadované povrchové 

vlastnosti vozovky. 

čl. 7.6.5. se první odstavec nahrazuje:  

Přípustné odchylky tloušťky asfaltových vrstev jsou uvedeny v ČSN 73 6121 čl. 6.4.2. s tím, že 

celková průměrná tloušťka všech asfaltových vrstev (součet tlouštěk asfaltových vrstev ležících nad 

sebou) nesmí poklesnout pod 0,95 h. V případě oprav a rekonstrukcí se tímto kritériem hodnotí 

pouze nově pokládaná vrstva/vrstvy. 

Tloušťka vrstvy musí respektovat nejen dovolenou odchylku podle čl. 6.4.2 ČSN 73 6121, ale 

zároveň i min. technologickou tloušťku vrstvy podle příslušných ČSN/ČSN EN nebo TP. Pro 

pokládku asfaltových vrstev v jejich minimálních tloušťkách nejsou povoleny záporné odchylky. 

Případné odchylky skutečně realizovaných tlouštěk na jednotlivých konstrukčních vrstvách vozovky 

od Zadávací dokumentace nesmí způsobit snížení TDZ vozovky jako celku. 

čl. 7.6.6 se první odstavec nahrazuje: 

Přípustné odchylky od projektových výšek jsou uvedeny v ČSN 73 6121, tab. 17. U podkladních 

vrstev se uvedená odchylka ± 20 mění na ± 15 s pravděpodobností ≥ 90 %. 

Body v příčném profilu jsou voleny v nejméně 3 bodech každého jízdního pásu u vícepruhových 

komunikací, příp. ve 3 bodech šířky jízdního pásu u dvoupruhové komunikace, pokud není v 

dokumentaci předepsáno měření v profilech po kratší vzdálenosti. Měřená místa musí být zvolena 

tak, aby mohla být využita pro zjištění tloušťky krytu. Protokol o geodetickém měření musí 

obsahovat také vyhodnocení odchylek skutečného provedení od návrhových hodnot v RDS. 

Protokoly a jiné doklady budou předány Objednateli/Správci stavby v písemné i elektronické verzi.   
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čl. 7.7 se doplňuje: 

TKP 7 kap. 7.7 tabulka č. 5 Minimální teploty vzduchu, za posledních 24h +1°C pro podkladní 

vrstvu a ložní vrstvu s nemodifikovaným pojivem. 

čl. 7.8.1, odstavec 5 se doplňuje: 

Odsouhlasení se provádí zásadně zápisem do SD. 

čl. 7.10, odstavec 5 se doplňuje: 

Odkazy na zrušené TP 111, TP 126, TP 134 a TP 162 se nahrazují odkazy na TP 208, TP 209 a 

TP 210. 

čl. 7.12.1. se doplňuje: 

Odkaz na normu ČSN 73 6175 je neplatný, nahrazuje se odkazem na platnou normu ČSN 73 6175 

Měření a hodnocení nerovnosti povrchů vozovek. 

čl. 7.12.2. se doplňuje: 

 Odkazy na zrušené TP 52, TP 61, TP 67, TP 111, TP 126, TP 134 a TP 162 jsou neplatné. 

čl. 7.12.2 se doplňuje: 

Doplňují se odkazy na následující předpisy - TP 65, Dodatek č. 1, Dodatek TP 170, TP 208, TP 209, 

TP 210. 

Příloha č. 3 se ruší bez náhrady. 

 

Kapitola 11: Svodidla, zábradlí a tlumiče nárazu 

čl. 11.1.1 se doplňuje o další odstavec: 

Pro výšky svodidel, které jsou uváděny v TP 114 (zejména čl. 2.13) platí, že se jedná o výšky 

minimální. 

čl. 11.2.1.1 se doplňuje o další odstavec: 

Aby bylo možné svodidlo použít do stavby, musí splňovat alespoň jednu z následujících podmínek: 

a) zhotovitel doloží platné Schválení svodidla vydané Ministerstvem dopravy, ve kterém je 

uvedena konkrétní doba platnosti, spolu s příslušnými Technickými podmínkami výrobce 

b) zhotovitel doloží Osvědčení o souladu TPV s technickými předpisy na používání svodidel 

vydaným Ministerstvem dopravy spolu s příslušnými Technickými podmínkami výrobce 

c) zhotovitel doloží Osvědčení o souladu TPV s technickými předpisy na používání svodidel 

vydaným Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Úsekem kontroly kvality staveb spolu 

s příslušnými Technickými podmínkami výrobce. 

d) zhotovitel předloží Technické podmínky výrobce a tyto budou ŘSD ČR, Úsekem kontroly 

kvality staveb posouzeny z hlediska splnění požadavků TP 114, k tomuto je ŘSD ČR 

oprávněno si vyžádat dokumenty uvedené na www.pjpk.cz, jedná se zejména o (protokoly a 

videozáznamy z nárazových zkoušek, protokol o certifikaci (byl-li vyhotoven), montážní 

návod, technologický postup kotvení, pokud není součástí montážního návodu). 

pozn.: Předpokládá se, že v případě záměru prvotního použití výrobku, který doposud na stavbách 

ŘSD ČR nebyl použit a nebyly k němu tedy dostupné TPV, bude zhotovitel postupovat dle bodu d). 

Výstupem procesu popsaného v bodě d) je vydání Osvědčení ŘSD ČR o souladu TPV s technickými 

http://www.pjpk.cz/
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předpisy na používání svodidel a toto může být předloženo v rámci schvalování výroku (dle čl. 

1.4.4.1 TKP1) k opakovanému použití v rámci jiných staveb ŘSD ČR tak, aby obsahově shodné a již 

posouzené TPV nemusely být znovu posuzovány. Doklady uvedené pod body a) a b) byly v minulosti 

vydávány Ministerstvem dopravy a ŘSD ČR je uznává.  

Jeden z Výše uvedených dokumentů předloží Zhotovitel spolu s doklady uvedenými v předchozích 

odstavcích čl. 11.2.1.1 Objednateli/Správci stavby ke schválení – vydání souhlasu s použitím do 

stavby – viz čl. 1.4.4.1 TKP 1. 

čl. 11.2.1.1 se doplňuje o další odstavec: 

Pro jednotlivé druhy záchytných systémů (ocelová svodidla, betonová svodidla, tlumiče nárazu, 

apod.) platí, že v rámci celé stavby musí být pro každý druh záchytného systému použity pouze 

ucelené kompatibilní řady jednoho výrobce, a to včetně mostních objektů. Výjimku z uvedeného 

tvoří použití svodidla na stavebním objektu, který nebude ve správě ŘSD ČR a dále níže 

vyjmenované skupiny svodidel, viz body a) - e), kdy jejich výrobce může být odlišný od výrobce 

silničních svodidel použitých na stavbě, vždy ale musí být dodržena zásada, jednoho výrobce pro 

danou skupinu svodidel: 

a) ocelová mostní svodidla (včetně zábradelních), tato svodidla musí mít ale stejný profil 

svodnice (kromě tloušťky) jako navazující silniční svodidlo, 

b) svodidla osazovaná na přejezdy středních dělicích pásů, 

c) betonová mostní svodidla, 

d) betonová monolitická svodidla, 

e) svodidla s integrovanou PHS. 

Přechody mezi svodidly s různou úrovní zadržení a přechody mezi svodidly různých výrobců se 

provedou dle TP 203, TP 139 a příslušných TP daného výrobku.  

Dodávka a montáž svodidel a jednotkové ceny uvedené v nabídce v oceněném soupisu prací zahrnují 

i veškeré distanční a dilatační díly, přechody mezi jednotlivými typy svodidel a náběhy svodidel 

podle příslušných technických podmínek daného výrobku. Délkou svodidla uvedenou v projektové 

dokumentaci a soupisu prací je myšlena délka svodidla v plné výšce (bez náběhových dílů).  

doplňuje se nový čl. 11.2.10 Svodidla na přejezdy středních dělicích pásů: 

Svodidla na přejezdech středního dělícího musí splňovat požadavky PPK-SVO.   

čl. 11.3.2, druhý odstavec se doplňuje: 

Přeplátování svodnic se provádí ve spojích po směru jízdy v přilehlém jízdním pruhu. 

doplňuje se nový čl. 11.4.9 Dočasné svodidlo: 

V případě přerušení prací při pokládce dočasného svodidla je nutné zajistit čelo náběhovým dílem 

nebo ho odklonit od provozu vedeného podle dočasného svodidla na délku minimálně dvou dílů. 

 

Kapitola 14: Dopravní značky a dopravní značení 

14.A.1.1 Všeobecně 

za čtvrtý odstavec se doplňuje tento text: 

„Tyto ZTKP uvádějí pouze obecnější požadavky na provedení a kvalitu dopravních značek a 

dopravních zařízení. Detailní požadavky uvádějí Požadavky na provedení a kvalitu (PPK) pro 

jednotlivé prvky dopravního značení, výkresy opakovaných řešení (R-plány), Metodický pokyn 
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KTZ, Provozní směrnice a Schémata přechodného dopravního značení, které tvoří nedílnou část 

těchto ZTKP (viz www.rsd.cz, sekce Technické předpisy). Odkazy na ně jsou uvedeny v příslušných 

článcích.“ 

šestý odstavec zní takto: 

„Pokud se jedná o běžnou obnovu vodorovného značení ve stávajících typech čar a rozměrech nebo 

o obměnu svislých dopravních značek či jejich doplnění (po havárii, odcizení apod.), připouští se 

vypracování projektové dokumentace pro ohlášení stavby. Náležitosti této dokumentace určí 

Objednatel podle potřeb příslušné stavby případ od případu (viz Směrnice pro dokumentaci staveb 

PK). Zpravidla postačí specifikace rozsahu prací a požadavků Objednatele s potřebným technickým 

popisem prací (dále jen specifikace Objednatele), která se ve smlouvě o dílo upřesní a oběma 

stranami potvrdí.“ 

za šestý odstavec se doplňuje tento text: 

„Technický popis a podmínky na dodržování kvality musí odpovídat této kapitole TKP, zde 

uvedeným ČSN a příslušným technickým předpisům (TP a PPK). Pro velkoplošné dopravní značky 

je vždy třeba zpracovat dílenský výkres, který provozní úsek GŘ ŘSD schválí před zahájením 

výroby (viz PPK – ZNA).“ 

Na konec článku se doplňuje nový odstavec s textem: 

„Realizační dokumentace stavby musí být zpracována dle Požadavků na provedení a rozsah projektu 

dopravního značení v jednotlivých stupních dokumentace na dálnicích a rychlostních silnicích ve 

správě ŘSD ČR (PPK – ZNA). Ve shodě s kapitolou 1 TKP (čl. 1.10.5) a Směrnicí pro dokumentaci 

staveb pozemních komunikací (čl. 11.4.2.1.4) se realizační dokumentace zpracovává pro konkrétní 

výrobky vybraného zhotovitele.“ 

14.B.1.1 Všeobecně 

na konec čtvrtého odstavce se doplňuje tento text: 

„Detailní požadavky jsou uvedeny v Požadavcích na provedení a kvalitu tabulek k označení 

evidenčních čísel mostů a uzavíracích stavítek na kanalizaci na dálnicích a silnicích ve správě 

Ředitelství silnic a dálnic (PPK – TOM), Požadavcích na provedení a kvalitu bezpečnostních značek 

k označení únikových východů v PHS na dálnicích a silnicích ve správě Ředitelství silnic a dálnic 

(PPK – PHS) a příslušných R-plánech.“ 

14.B.1.2 Požadavky na SDZ 

na konec článku se doplňuje tento text: 

„Detailní požadavky na pevné svislé dopravní značky, proměnné svislé dopravní značky, portály, 

osvětlení dopravních značek na portálech jsou uvedeny v Požadavcích na provedení a kvalitu stálých 

svislých dopravních značek na dálnicích a silnicích ve správě Ředitelství silnic a dálnic (PPK – SZ), 

Požadavcích na provedení a kvalitu proměnných dopravních značek a zařízení pro provozní 

informace na dálnicích a rychlostních silnicích ve správě Ředitelství silnic a dálnic (PPK – PDZ), v 

Požadavcích na provedení a kvalitu portálů pro svislé dopravní značky a zařízení pro provozní 

informace na dálnicích a silnicích ve správě Ředitelství silnic a dálnic (PPK – POR), Metodickém 

pokynu KTZ a příslušných R-plánech. Detailní požadavky na přechodné značení jsou uvedeny 

v Požadavcích na provedení a kvalitu přechodného dopravního značení na dálnicích a rychlostních 

silnicích ve správě ŘSD ČR (PPK – PRE), Provozních směrnicích, Schématech přechodného 

dopravního značení a příslušných R-plánech.“ 
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14.B.2.1 Základy SDZ 

na konec článku se doplňuje tento text: 

„Další požadavky na základy svislých dopravních značek a portálů jsou uvedeny v PPK – SZ a v 

PPK – POR.“ 

14.B.2.2 Nosná konstrukce – podpěrné sloupky, kotvicí patky, příhradové konstrukce, stojky 

velkoplošných SDZ, portály 

první odstavec se nahrazuje tímto textem: 

„Detailní požadavky na nosné konstrukce jsou uvedeny v PPK – SZ, PPK – POR, PPK – PRE, 

Metodickém pokynu KTZ a příslušných R-plánech.“ 

14.B.2.3 Retroreflexní SDZ 

na konec článku se doplňuje tento text: 

 „Detailní požadavky na svislé dopravní značky jsou uvedeny v PPK – SZ, PPK – PRE a 

Metodickém pokynu KTZ.“  

14.B.2.6 Přenosné SDZ 

na konec článku se doplňuje tento text: 

 „Detailní požadavky na přenosné SDZ jsou uvedeny v Požadavcích na provedení a kvalitu 

přechodného dopravního značení na dálnicích a silnicích ve správě Ředitelství silnic a dálnic ČR 

(PPK – PRE), Provozních směrnicích a příslušných R-plánech.“ 

14.B.3.2 Nosná konstrukce – podpěrné sloupky, kotvicí patky, stojky nebo příhradové nosné 

konstrukce velkoplošných  SDZ, portály 

druhý odstavec se nahrazuje tímto textem: 

 „Způsob osazení sloupků značek do kotvicích patek nebo zabetonování sloupků přímo do základu 

určí dokumentace a PPK – SZ.“ 

první věta čtvrtého odstavce zní takto: 

„Velkoplošné značky se osazují na nosné konstrukce, tj. ocelové příhradové konstrukce podle 

výkresu R 25 nebo portály.“ 

za poslední odstavec se vkládá text: 

„Detailní požadavky na dimenzování, výrobu a montáž portálů jsou uvedeny v PPK – POR.“ 

14.B.3.3 Retroreflexní a neretroreflexní SDZ 

první dva odstavce zní takto: 

„Systém spojení štítu značky se sloupkem nebo stojkami určuje dokumentace. Preferuje se použití 

oceli na úkor hliníkových slitin. Montáž dopravních značek na sloupky nebo stojky se provede podle 

dokumentace stavby, PPK – SZ a technologického předpisu.  

Umístění a osazení značek na komunikaci stanoví dokumentace, PPK – SZ a Metodický pokyn 

KTZ.“ 

text článku zní takto: 

„Osazení a velikost přenosných SDZ a jejich umístění na pozemní komunikaci stanoví dokumentace, 

přičemž je nutno dodržet ustanovení TP 66, TP 143, PPK – PRE, Provozních směrnic a Schémat 

přechodného značení.“ 
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14.B.8 Odsouhlasení a převzetí prací  

za odrážky ve druhém odstavci se doplní tento text: 

„Případné další doklady potřebné k přejímce stanovují PPK – SZ, PPK – PRE, PPK – POR, PPK – 

PDZ.“ 

třetí odstavec zní takto: 

„Ověří se soulad umístění SDZ s dokumentací, soulad s PPK – SZ, PPK – PRE a PPK – PDZ, 

označení SDZ na zadní straně dle ČSN EN 12 899-1 a národní přílohy NA, svislost sloupků, 

natočení SDZ vzhledem k ose PK. Pro odsouhlasení nebo převzetí portálové konstrukce platí 

ustanovení kap. 18 a 19 TKP a PPK – POR.“ 

14.B.9 Sledování deformací 

text článku zní takto: 

„Sledování deformací u značek se nepožaduje. U portálů předepisují kontroly a prohlídky PPK – 

POR.“ 

14.C.1.1 Všeobecně 

na konec článku se vkládá text: 

„Detailní požadavky na vodorovné dopravní značení jsou uvedeny v Požadavcích na provedení a 

kvalitu definitivního vodorovného dopravního značení a dopravních knoflíků na dálnicích a silnicích 

ve správě Ředitelství silnic a dálnic (PPK – VZ).“ 

14.C.1.3 Požadavky na VDZ 

na konec článku se doplňuje text: 

„a PPK – VZ.“ 

14.C.2 Popis a kvalita stavebních materiálů 

poslední věta článku zní takto: 

Neretroreflexní vodorovné značení lze provádět pouze na komunikacích s nemotorovou dopravou.“ 

na konec článku se vkládá text: 

„Detailní požadavky jsou uvedeny v PPK – VZ.“ 

14.C.3.1 Provádění a odstranění vodorovných dopravních značek 

na konec článku se vkládá text: 

„Detaily provedení a umístění určují PPK – VZ a příslušné R-plány.“ 

14.C.6 Přípustné odchylky 

na konec druhého odstavce se doplňuje text: 

„ a PPK – VZ.“ 

14.C.8 Odsouhlasení a převzetí prací 

pátý odstavec se nahrazuje tímto textem: 

„Požadovaná délka záruční doby na jednotlivé prvky značení je uvedena v PPK – VZ.“ 

14.E.1 Úvod 

Na konec článku se doplňuje nový odstavec s textem: 
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Kapitola 26: Postřiky, pružné membrány a nátěry vozovek  

doplňuje se nový článek 26.2.2.1 Kamenivo 

Pro kamenivo pro nátěry, postřiky a pružné membrány platí obecně příslušná ustanovení ČSN EN 

13043. Použití kameniva pak zpřesňuje NA ČSN EN 12271, resp. tabulky 3, 3a, 3b ČSN 73 6129. 

a) Kamenivo musí být stejnoměrné kvality, tříděné na požadované frakce, obsahující zdravé, pevné a 

trvanlivé částice. 

b) Kamenivo musí být čisté bez příměsových částí a organických látek. Pro skupiny příbuzných 

výrobků R1 a R2 (road grades) dle NA ČSN EN 12271 je doporučeno použít kamenivo prané. 

doplňuje se nový článek 26.2.2.2 Pojivo 

Druh a vlastnosti pojiva musí splňovat příslušná ustanovení dle NA ČSN EN 12271, resp. čl. 5.2 

ČSN 73 6129. 

Pro polymerem modifikované asfalty pro pružné membrány se musí používat asfalt s min. penetrací 

45, bodem měknutí KK > 60 °C a bodem lámavosti < -12 °C.  

Kationaktivní emulze musí splňovat tyto požadavky: 

- pro postřiky a nátěry: třída štěpitelnosti 3, min. obsah asfaltového pojiva 58 % hm. 

- pro spojovací postřiky: třída štěpitelnosti 4, min. obsah pojiva 38% hm. 
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ČÁST III – DALŠÍ POŽADAVKY ZADAVATELE 

 

Zhotovitel je povinen po dobu plnění předmětu veřejné zakázky: 

 Vlastnit obalovnu nebo mít smluvně zajištěné dodávky směsí v dopravní vzdálenosti v souladu 

s ČSN a TKP, s minimálním výkonem 80 t/hod. Obalovna musí být schopna vyrobit asfaltové 

směsi tak, jak je uvedeno v Technické specifikaci (TKP kapitola 7) pro předmětnou stavbu, 

přičemž tyto vyráběné asfaltové směsi musí mít před zahájením pokládky platné průkazní zkoušky. 

 Zhotovitel si ve své cenové nabídce zohlední všechny nezbytné náklady potřebné pro řádné 

zhotovení díla bez vad a nedodělků (např. zvýšené náklady na práce ve dnech pracovního klidu a v 

prodloužených směnách), vydání stanovení dopravního značení a zajištění zvláštního užívání 

komunikace tak, aby bylo možno z jeho strany zahájit stavbu s příslušnými doklady. 

 Osoba, která bude zajišťovat dopravní značení, musí být způsobilá ve smyslu právních předpisů 

k těmto úkonům.  

 Objednatel požaduje max. využití denní doby (po – ne, 7,00-21,00 hod.) tak, aby dopad opravy 

předmětného úseku silnice I/54 na bezpečnost a plynulost dopravy byl omezen na min. možnou 

míru. 

 Zhotovitel je povinen při práci dodržovat platné právní předpisy, příslušné vnitroresortní předpisy a 

normy vydané Ministerstvem dopravy ČR, případně Ředitelstvím silnic a dálnic ČR. 

(www.pjpk.cz, www.rsd.cz, v sekci Technické předpisy). Veškerá činnost musí být realizována 

v souladu se standardy ŘSD ČR „Bezpečnost prací“ 

(http://www.rsd.cz/wps/portal/web/rsd/bezpecnost) 

 Objednatel požaduje dostatečné strojní vybavení k zajištění zakázky tak, aby veškeré činnosti na 

sebe navazovaly a nedocházelo ke zbytečným časovým prodlevám mezi jednotlivými fázemi 

zakázky.  

 Vést stavební deník v souvislosti s plněním zakázky. 

 Kdykoliv umožnit objednateli kontrolu poskytovaných služeb. 

 Náklady, které zhotoviteli vzniknou přepravou vytěženého materiálu na skládku, jsou zahrnuty 

v jednotkových cenách soupisu prací. 

 S vytěženým materiálem se bude nakládat dle zákona č. 185/2001 Sb. o odpadech, vyl. MŽP 

381/2001 Sb. a TP 116 vydaných MD ČR. 

K přejímacímu řízení uvedených prací předloží jejich zhotovitel mimo jiné doklady o 

způsobu uložení vyzískaného materiálu. Zhotovitel se zavazuje odkoupit. 
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